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Husvét,
A s z e n t  Igazságot, a  megváltó Eszmét,
Papi fejedelmek halálra  üldözték.

Félvén, hogy hatalm uk kaphat tőle léket, 
Ellene zudíták a vad csőcseléket.

Piszkolták, gyalázták. A zt h irde tték  fennen, 
Hogy vallás-erkölcssel áll az Eszme szemben.

Sok csaló h irdette, sok buta elh itte  —
Ez akkor az Eszmét biís kudarczra vitte.

De három nap m últán  halottiból ébredt,
S lön minden csalókon re tten tő  Ítélet.

A megváltó Eszme égi polczra hágott,
S Istenkén t terem te meg egy uj világot.

S ó csodás nevetség! lm  a porból kelnek 
IJjra  fel a csalfa papi fejedelmek. 
f

Es szemforgatással, akárcsak  réges-rég,
Az Eszme nevében urak  lesznek ismét.

S ismét gyilkolói uj, szép gondolatnak,
S álnok izgatással ismét, ú jra  hatnak.

M egint csőcselékkel szövetkeznek, m int rég, 
Gyűlölködés m agvát m eg’ ú jra  elhinték.

De a sötét kórus mindhiába fújja 
A régi nótáját, —  zeng a h a lle lú ja !

Zeng a népnek ajkán : Félre sötét bánat, 
Eszmét, bár megölnek, de m indig fe ltám ad!

A p ró  t\irek .
Ü> Az olasz király ellen merényletet követtek 

el. A  merénylő, mikor a papiros bombát a király 
kocsijába dobta, »Éljen a pápa!« kiáltással akart meg
szökni. Persze hogy bolond. Még nem tudni, melyik 
klastromból szabadult ki.

© Zichy Jenő gróf már megint beszélt a képviselő
házban. Miért beszélt Zichy Jenő ? Ugyan miért 
beszélt volna? H át Zichy Jenőért beszélt. Zichy 
Jenőnek az a tulajdon tulajdonsága, hogy minden 
nap látnia kell a nevét az újságban. H a véletlenül 
kimarad a neve, elveszti a szelid természetét, vadul 
rohan a Házba és beszél. Ugyan tisztelt ujságiró 
öcsém uraimék, miért nem gondoskodnak róla, hogy a 
Zichy .Jenő neve minden nap belekerüljön az újságba?

** *

Beküldetett. H a Dowe, a mannheimi szabó olyan 
nagyon bizik a találmányába, nagyon egyszerű dolog 
annak hitelt szerezni. Öltözzön fel a hires az ő posztóbul 
készült gúnyájába, s álljon ki czélba kétszáz lépésre, 
mikor »schnellfeuer«-t kommendiroznak egy század ba
kának. H a csak öt perczig állja a Manlicher golyó
záporát, akkor a szövete csakugyan golyó-álló. Ha 
pedig el talál esni, hát a saját tudományának lesz a 
vértanúja.

** *

Q A „Polónyi és Társai“ firma szeretné, ha 
kormányék a Karczag Vilmos legújabb darabjából 
vennének példát.

** *
¿1 A Vatikán, jóllehet hadi-hatalm ától megfosztották 

az események, B ajner főherczeg megjelenése alkalmából, aki 
Rómába utazik, hogy az olasz k irá ly i párnak ezüst, menyeg
zője alkalm ából á tad ja  ő Felsége jó k ív án ság a it: gárdájával 
nehány m anővert fog csináltatni.

F ő v á r o s i  I l i n e k , .

5 Ö röm m el k o n s ta tá lju k , hogy Ráth Károly 
főpolgármesterünk fölépült. Sajna, nem mondhatjuk 
ugyanezt az u j kórházról, a negyedik Dunahidról 
stbrol. Azok még nem épültek föl.

** *

X A vásárcsarn oko t, v ízveze téket stb.
elvetették. No nem kell megijedni! Úgy vetették él, 
m int gazda a vetőmagot. Már hogy ne vetették volna 
él, mikor bö aratást ígér?

** *

■e= A  p o lg á r i  és k eresk ed e lm i iskolákat szét \ 
akarják választani. Hahóthy uram emigy tiltakozik \ 
ellene: ■»Nem az a baj, hogy a polg. iskolai tanárok \ 
kevesebb fizetést h u zn a k ; hanem az, hogy a keresk. 
tanárok nagyobb díjazásban részesülnek.« Ne fakad.- 
ju n k  Hahothára?

** *

O  A  m in is z te r  ren dele tére  a fővárosi tanács 
összeírta a túlzsúfolt lakásokat. K itűnt, hogy Buda
pest területén 1200-nál több ilyen életveszélyes helyiség 
van. Tudomásul vétetik.
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Edelsheim- G yulai.
A ’ volt biz ő  születésre,

M i tagadás : n ém et;
De fö lv e tt egy linssár-dohnányt 

S  m agyar emberré lett.

M agyar hnssár-csapat élén 
Harc só t sose v e sz te tt;

M agyar véren a mellére 
Szerze nagy keresztet.

N agy kereszt mögött a szíve  
M agyarán, híven vert.

Méltán m agyar fö ld  takarja 
E  jó  m agyar embert.

Tűnődések
Seiffiensteiner SolomontóL.

O Oz emberek oztot gandálják, hojd mivel ük  
nem fültonálták o poskeport, hát aquetetlenöl küll 
moszáj nekik tonálni fü l volomi háberus eszküzt.

O 0  szegedi űrás tonálto fü l ed ünczélozó pos- 
kát, o monheimi szóbó rádoplázto ere o poskáro és 
tonálto fül ed szüvet, omit nem ától járjo o goljóbis. 
É n  oztot hiszek, hojd o monheimi szobáiul o pánczélt 
sopánsok o szegedi úrásnok oz ünczélozó poska goljójo 
nem lokosztjo ától.

O Ezekrül o mesterembereknél jotjo nekem oz 
eszibe ed régi onekdót: Oz Aczysche templombo
edszer énekelte próbáro ed kántar, de senkinek se 
nem tetszette. Mikar valta vége oz imádkezásnok, o Moczl 
Maultasch, omi valta ed szókimandű küzséqi tog, odo 

___________________________________________________ _____________

mente o kántarhoz és nyojtjo neki oz orongy úrát 
és monjo: »Reporáljon mek nekem eztet oz úrát.« — 
Feléli o kántar sodálkozvo: »Hát vöd jó k  én ed
úrás?« — Feleli o Moczl: »Hát gandaltam: inekelni 
nem tód, tolán úrát reporálni todjo !« É n  mastoná- 
bon ottul félem mogomot, hojd ho adaodom oz úrámat 
reporáltotni, ed revelvert kopom visszo heljette ; vodjho 
edj kobátot rendelem, hazzálc nekem hozo ed küraszt; 
vodjho o czilinderemet adaodom kivosolni, kopok hel
jette ed sisokt.

Húsvéti piros tojások.
'v' A nagyhét csendes áhitatosságban folyt le. 

A főváros zaja lecsillapult egy pár napra. Mindenütt 
béke és nyugalom. Mi az oka ennek az ünnepi han
gulatnak ? Csupán a vallásos érzület ? Honnan ez 
az általános csend? — A képviselőház egy hét óta 
nem ta rt ülést.

t í  Szélbalék avval a keresztény biztatással távoz
tak haza, hogy : »Feltámadunk !«

0  A harangok nagypénteken Rómában jártak. 
Asbóth János urnák lesz mit interpellálni.

©  Hir szerint Asbóth János ur is elzarándokolt 
az örök városba, bár jól esnék neki még egyszer jól 
kikerepelnie magát. De most mégis csak úgy cselekszik 
mint a harangok. Visszajövet majd annál vigabban 
kong.

A nőnevelésről.
(Töredék Z. J. hevenyészetéböl a nöképzö egylet m. heti ünnepén.)

( T e r m é s z e t  n y o m á n . )

» . . . . mert hölgyeim 

és uraim ! Otven éve fog

lalkozom leányképzéssel s 

nőneveléssel magam is.

Szépen kifejlődött cseme

téket látok itt, melyeknek 

gyümölcsöztetése minden 

hazafinak élénk vágyát ké

pezik. Szerényen nevezem 

magamat itt hazafinak s 

igy a nemzet nevében mon

dok köszönetét ez intézet 

vezetőinek!« (Dörgő né

maság.)
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H am let m onologja.

Lenni, vagy nem lenni — liberálisnak,
E z itt a kérdés; itt megáll az ész,
De még a sejtelem se n y ú jt  vigaszt.
Akkor nemesb-é a lélek, ha tűri 
A  pártharcz m inden nyűgét s ny ila it;
Vagy ha kiszáll a sok csalódás ellen 
És egy vonással véget vet neki?
Fuzionálni — egybeolvadni — semmi több. 
S  m it el nem ért sok fényes, nagy beszéd.
A  régi álomkép beteljesül.
M iniszterelnöki szék vár reám,
Hol fáradt testem végre megpihen.
Oly czél, m inőt óhajthat a kegyes. 
Fuzionálni — egybeolvadni — pihenni . . . 
De lesz-e nyugtom s leszek-e kormányfő?
E z ám a kérdés; itt a bökkenő!
Mert hogy miféle végzet lesz sorom 
A  fúzió  után ? Nem ott leszek,

Ahol a hires mádi izralit 
lieczipiálás kérdése előtt?
E z  visszadöbbent. E  meggondolás az,
Mely szándékom' oly hosszan éheti.
Mert ki viselné a pártharcz csapásit,
K i járna  folyton Ugrón Berken túl,
Zászlót kibontva szünös-szüntelen 
És folytonos párt- s népgyülésen át

B écsi tech nikuso k B u d a pe ste n.

Több kiváló bécsi technikus rándult le a magyar 
fő- és székes-városba tanulmány-utra.

A programm következő volt:
1. Megérkezés. Fogadtatás a vasútnál d. u. 2 

órakor.
2. Közös ebéd 3 —7-ig.
3. Vacsora 7 ó.
A bécsi kollegák a legszívesebb vendéglátásban 

részesültek. A vendégek a legvidámabb hangulatban 
maradtak együtt hajnalig. Lelkes köszöntőkben nem 
volt hiány.

4. A reggeli vonattal visszautazás Becsbe.
A bécsi technikusok a legelismerőbb dicsérettel 

halmozták el a főváros óriási haladását a technikai 
téren,

m J a n k ó .

Folyton beszéddel menteni a hont,
8  a párti érdeket ? K i tenné ezt,
Ha nyugalomba küldhetné magát 
Egy puszta szóval ? — K i hordná e terheket 
Ha nem retteg a fúzió  után  
Valamitől ?. . . .

Április 2. 1893.

—  O íe lia  ! M en j a  k o lo s to r b a  ! . . .



Április 2. 18HS. B O R S S Z E M  .1 A N K Ó.

A KANIBÁLOK SZIGETEN.

Polo-Polo Nyi-Nyi. — Pajtások! Ide nézzetek! Ez a mi vezérünk nem igazi karúba!! Együk meg!
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F u r a  v i l á g .
A szegedi ó rás-m ester 
Szőke T isza p a r tja in á l  
B odzafából, ro ssz  órából 
Önczélozó p u sk á t csinál.

M annheim ban m eg eg y  szabócska 
I r ig y e li a n ag y  ó rást,
E l nem  tű ri, m ajd  leg y ű ri 
Ö kelm e a  p u sk a -ó rjá s t.

Nem p ihenhet, nem  n y u g h atik ,
É te l i ta l  nek i nem  k e l l ;
Tü és olló — v ig y e  h o lló ! — 
Ö röm et m ár b en n ü k  nem  lel.

Nem p ihenhet, nem  n y u g h a tik  
F e jéb en  a  zsen i elme,
A m ig  m eg n incs a  d rá g a  kínos : 
G olyó-álló h íre s  kelm e.

H ogyha ebből k é sz ítte tő i 
E g y  rendbéli ru h á t n á la  :
Tüzbe m ehetsz, a  h a rcz  csak  heooz 
Meg nem  görbü l h a ja d  szá la .

A m eg m en te tt h ősökért zeng 
A le lu já t lány , m enyecske,
S d icsőséget m ekeg, bég e t 
V a lam en n y i g ida, kecske.

T alá lm ányok  n ag y  so rán ak  
N incs m ég vége, s ne Is le g y e n ; 
M ost jö n  csak  a  kovács, la k a - 
Tos m a g á é rt hogy  k iteg y en .

A ran y -, ezüst- és kő-m üves, 
B orbély  és pék  m ást-m ást ta lá l. 
M ind a z t lesi, a z t  k e r e s i :
D rág a  élet, olcsó ha lá l.

D ebreczeni m ézes bábos 
O lyan k a rd o t ta lá l  k i m ajd  : 
F eg y v ered  is, élelm ed is 
S enk inek  sem  okoz sok bajt.

A m iskolczi csizm adia 
Jö n  u tá n a  so rb a  m in d já r t ;
E m lítsd  dicssel, m e rt d ik icssel 
B orjubőrbü l ág y u k a t g y á rt.

Nem köll ehez ló, la fé ta  —
Csizm a g y a n á n t szo lgál m arsb a n ; 
De h a  b o ru l s k ap cza  szorul,
M int kész ág y ú  szól a harczban .

Mind a  m űves, m ind a m ester 
M aholnap ig y  tesz  m inálunk .
É s nem  csoda, h o g y h a  oda 
Ju tu n k , hogy m ind pőrén  já ru n k .

Sanyaró Vendel nyögései.

— Tegnap d. u. csendet intett ne
kü n k  a főnök ur, mert hogy aludni 
akart. Tegyük meg a kívánságát, 
suttogám oda kollegáimnak. 0  nga 
nyugodjék békével!

— Ha a Budha-valláson volnék, 
azért fohászkodnám, hogy hálálom 
után ragadozó madár lehessek.

Fenyvessy Ferencz urnák  azon nézete ellen, hogy az 
egyéni sőt tömeges érzületeket nem lehet m agyar rhythm ugban 
kifejezni, a következő példák szolgáljanak :

H ej g a z d ’ u r a m ,  a d j a  k i a  b é r e m !
(Sanyaró  Vendel a hó elsején.)

N in csen  o ly a n  á r v a  m in t  én .
(U gyanaz  a hó folyamán.)

H e j,  h o g y  fá z o m  k iv iil b e ll i i .
(Idem  a hó végén.)

N ekem  o ly a n  a s sz o n y  k e ll  . . .
(N agypárthy  min. fogalmazó.)

E n n ek  a  z s id ó n a k  de  n a g y  h a s a  v an .
(V a ja y  et confratres.)

H e ly re  K a t i  !
(A balpárt Tisza Istvánhoz.) 

K o s su th  L a jo s  a z t  iz c n te .
(Éneklik »többen«.)

J .  d . h .  a .  n . !
(Idem.)

E lm e n n é k  é n  t ih o z z á to k  a z  e s te ,
H a  a  k u ty a  n e m  u g a tn a  a  k e r t b e ’.

(A. A. a  lib. párthoz.)

Nem v a g y o k  én  s e n k in e k  sem  a d ó s a .
M ég é l a z  ón  fe le sé g e m  éd es a p j a ,  éd es a n y ja  
M eg a n n a k  a z  a p ó s a .

(A m ajoritás.)

K a n ta  k is  lá n y  c s i t t ,  c s i t t ,  c s i t t !
gr. Z . Jenő  (pirulva).

V o lt n e k e m  e g y  d a n is z ö r ű  p a r ip á m .
(Asbóth János.)

(A kormány.) 

(G r. K á ro ly i Gábor.)

H u llá m z ó  B a la to n  t e t e jé n
(Az a híres közigazgatási 2. §.)

N em , n e m , n e m ,
N em , n e m , n e m  !
N em  m e g y ü n k  m i in n e n  e l.

É n v a g y o k  a  f a lu  ro s s z a

*
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fő v á ro s i  m. k. r e n d ő r  s z e m lé lő d é s e i .

Van itt ész!
A ’mmán nem csak bizonyos, halom több mint 

valószínű, mint ahogy na’sszájuék mondják.
Mindég möggyüvendő mondtam, hogy az egész 

defektiv lekvenczia nem ér é’hhajitó fát. No most itt 
van, tessen!

Hogy egyik szavamat a másikba ne őtsem: úgy 
esött a dolog, hogy a mát héten főgyün e’pparaszt 
embör a fűvárasba seftó'nyi; hogy aszongya van e’kkis 
pízecskéje, máj avval fordít magán. Azt eszüte ki, 
ho’lletjobb lesz, ha az igaz píziér hamis bangót vösz, 
oszt azt viszi a vásárra. Tanát is e’bbizonyos ösméret- 
len fijatal embört. Annak át is adta jaz hatszáz 
pöngő forintját bangóba, ho’sszörözzön neki écczör- 
annyi hamis forintot. Az ösméretlen fiatal el is váduta. 
Eddig hát tiszta munka. Aznap este kölletett vóna 
tanálkoznyi e’bbizonyos bizonytalan hirü kocsmába. 
A becsületes paraszt ember sokáig várta a czimborá- 
ját. Na’ssokára meg is gyütt. Osztán léjűtelt egy asz
tal mellé, oszt a fiatal kezdi a hamis pízt óvasnyi. 
H át écczör csak oda gyün a másik asztaliul egy 
idegöny, oszt aszongya, hogy ü titkos defektiv, látja 
ho’nnem jóba törik a fejüket, azér hát án, ezváj! — 
befele! A fiatal összemarkúta jaz pízt oszt ucczu, ki 
merre lát! A  defektiv mög utánna. A paraszt embör 
csak várja, lesi, mikor hozza mán vissza a defek
tiv az pízt a fiatal embörrel. No iszen várhatott. 
Se hire, se hamva egyiknek se. Mintha a főd nyelte 
vóna el mindakettőt. H át utoljára is az sűtt ki, hogy 
az a defektiv csak amoan vendég-defektiv vpt, e’hhú- 
ron pendűt avval a bizonyos ösméretlen fijatal embörrel.

Ez a tiszta téj-nyáladék. A többét tessön möf- 
fagyuzni. Ho’ttugya a czibilség mö’vvédenyi magát az

enyves-kezüektül, ha még a defektivektül -sincs bátor
ságba. Hászen most minden csirkás elváduhatja, 
hogy ü a defektiv. Hunnad löhessön mögösmérnyi, 
hogy ki aptya fija, mikor röndjel nem mutatja, hogy 
a röndérség könyerin van.

Most mán csak nekünk gyűlik meg a bajunk. 
Mert aztat kő kisütnyi, ki az igazi gazos, mö’kki 
az igazi defektiv. Mög aztat a három jó madarat is 
elszalajtottuk miattuk.

No öreg vakom, sose húzzon kend a defektivek- 
höl, csak én vagyok kennek az igazi pártfogója. Azért 
hát befelé, m. m. r. m. 1.!

sz ö rn y ű  á tk o z ó d á s a i .

—  Te rojtod bizomosodjo be 
mogát, hojd o D ove szobó ed 
svindler ’

—  O te fejed ledjen világitú  
lámpás o leksütétep Ofrikábó.

—  L e d je n  o t e  e d je t le n  lá n y a d  
s z e re lm e s  oz o p o s to g i  h o lo t tk é m b e  
b e le  !

—  E d  ló v o s ó ti  k o c s is  tö lk ü l -  
jö n  o t e  fő ie d b e  b e le  o B e e th ó -  
f e n tu l  o j á s z i n d o l ó t !

—  O t e  fe le s é g e d n e k  o n g y i 
b o jo  le d je n  t e  v e le d , m in t  ed  
r u n d b r e n n e r  l á m p á s v o l !

—  Okkor edjél te tüpürtős pagácsot, mikar o 
fiastyók külti ki oz üvé s ir k é it!

—  O zangora-verklitül o hengert forgasák mek 
te bened !

— O tovoli kolendáriummol álljon ed nivón o te 
bücsiileted !

j^ Ü L B T L E N  G O M B O K .

— Csodálatos, hogy a templomok restaurácziója oly las
san lialad. Pedig minden követ megmozgatnak.

— M anapság igen gyakori a lapsus linguus.
*

S c h tiu p f  J e r e m iá s .
(Sclimipf Jerém nek — m ert azt meg köll neki adni, 
Hogy hazaflságán nincs ok felakadni) : —
Schnupfnak tehát, mondom, nem te tsze tt a neve. 
Töprenkedett soká : m it csináljon vele ? . .
Végül nagy dologra határozá magát,
H a megkoplalja is, rászán öt piezulát,
S vásárol ra jta  oly fényes családnevet,
Hogy ezzel Stefije főispán is lehet.
D iktum -faktum , megvan. O m ár Y itézváry ;
»így m ajd a hatóság sem fog rátalálni.«
De biz’ az ráakadt, s igy g ra tu lá lt néki :
»Uj a nyakravaló, de az eh a régi.«



A  M E G R E P Á R A L T  SZ O B O R M Ű Y E K .
— Z . J .  gr. szemérm etes u tasítása i szerin t. —

A L ao to o n  család.
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A  b á rá n y k a  m e n n e

— lia a pásztora eresztene.

K i n - T o r n a .
— Makdma. —

Megint s mindig csak affér! — H át csakugyan 
nem fér egymástól a sok honatya ? —- hogy apraja 
nagyja - bősz tusára kél, — s egyik sem fél — a 
sok dore, —■ hogy a bőre — kap likat, — használ
ván pisztolyt s kapszlikat. — A dta sok bnívója! — 
Ám a golyója — egynek sem ta lá l; — nem esik 
emb'erhalál, — csak éppen »kiáll«, — s csinál — 
lyukat a levegőben; — és elmenőben — szőrit kezet — 
a hősileg megverekedett — bajvivó-pár; — s a béke
pohár — ürítésre vár, — kézről-kézre j á r : — »a becsü
letnek elég tétetett!« — De hát urak, az istenért! 
Ugyan miért, — hogy annyi puskaport hiába — pocsé
koltok nemcsak a Házba’, de egymásra hibázva — 
máskor is — akkor is — ha álltok kinn a gyepen, 
csak úgy mint »odabenn«. — Hanem csak rajta! — 
Az efajta — szép komédiát — nemcsak oda át — 
nézik gyönyörrel; — tapsoló tenyérrel — kisérnek 
titeket honatyák — a honfiak és honanyák, — látván 
áldásos működésiek, - kik nem késtek — törvényt 
csinálni ököllel, — distanceot kimérni öllel — »öt 
lépés előre!« — A választási lőre — nem folyt 
hiába, — értetek nem veszett kárba. — A mandátum 
levét ti adtátok — vakapátok! Hadd igya most — 
jó huzamost, — levét a választásnak, — ez országos 
nagy csapásnak — a jó nép, az istenadta. — Brávó 
az ebadta!

"]T H E A T R A L Í A ,

Serczegő nevek harsogó sikerei. A  mi saját külön 
Kalemburszky Yiczibáldunkat rázza a méreg, hogy akadt 
valami vérengző V iczlipuczli, valami kodácsoló • drama- 
putra, aki az ő féltve tartogatott allotriás alliteraturai 
szójátszmáit elemelte előle. Ő is a maga módja szerint

akarta megünnepelni Harczag  Ferenczet, Kerczik  Árpá
dot és Berczeg Vilmost.

M ost mi marad egyebe, mint hogy lemondva, a 
»B. Jankó« egy komolyabb Írástudójának engedje át 
jóvá hagyni azt az örvendező tapsot, mely a »Lemondás« 
szerzőjét biztatta.

H ogy meg is bankettezték, ez darabjának értéké
ből mitsem von le.

H a engedve a mai divatnak, ő is rossz darabot 
ir : egy jelenet, m elyet Karczag  —  hiszen végre
is ez a szerző neve — elég ravasz volt Priellere és 
Csillagra rászabni, olvasatlan számú előadásokat b iztosit 
ennek a darabnak. Mint a népszínházi » Próbaházasság«- 
ban a K ossuth-nóta: a »Lemondás«-bán is a nagymama 
és unokája közötti szeretetrem éltó móka a sikert, vagy, 
hogy legújabb aeszhetikai m értékkel éljek, a bő tantié- 
met jelenti.

A  Pintér ur orvosa kegyetlenül hasonlított egy 
penzionátus kursmidhez. A zt hiszem, a csizmája sarkán 
patkó csattogott.

Jó lesett olvasnom azt a helyreigazitást, hogy Újházi 
nein fogadja el az általános pathologia tanszékét, melyet 
neki felajánlottak. Annyi bizonyos, hogy különb kórtani 
professor volna ő, mint amilyen »Korolán gróf« Fodor 
professor ur.

** *

V égre! Zichy Gézának is nagy sikere volt a héten. 
Talán első nagy sikere egyáltalán, mióta intendáns. A z a 
csacsi, ki a kom édiás-kordélyt húzta be a színpadra, 
neki diadalmi szekere volt. Operám non perdidit. K ülön
ben nehéz is le tt  volna Leoncavallóval nem győzni.

Mint a zengő torna-játékok főintézőjét, arra figyel
m eztetjük : ezen a porondon se engedje, hogy az olasz 
hős leverje jó Toldi Miklóst.

P ip i f a x .
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A legújabb szabóműhely.
(Mannheimban.) ZERtxESZTÖl ÜZENETE^

„ Ő re “ . Tán a naptárban. — 
N y. F .  Bizony nem értjük, 
mi h ibázta tn i valót fedezett 
föl azokban a közlemények
ben. — M iss B . Bizonyára
kegyedé volna a  diadal, de
s a jn a : nsd tévedésben van.
Chicagóban a legkisebb s nem 
a legnagyobb lábra tűztek ki 

ju ta lm at. — „ K ed v e se m h ez “ . A »Kisbér és Y.« ez. lap f. h. 
25. sz. foglalt versét még ha »Kisbér« ir ta  volna is »Tubarózsa« 
nevű hires kanczához, a legrosszabbak közül való volna. Ne 
felejtse el az ism eretlen költő, hogy Pegazus is ló volt. — M tlir. 
Mulatságos a té p , csakhogy zavaros. Igyekezünk leszűrni. — 
Gr. S. M ár most képeket is hódit. Hol fog ön megállni ? —
F . A. Köszönettel mellőzzük. — H. s. Jók. — K . t .  Nagy
pihenőket ta r t . — F . E . Csak m ár i t t  volna a szabadsága, hogy 
ismét húzná a régi já rm o t! — Sz. J .  Az egyikben találkozunk. — 
F . P .  Furcsa kis polyandria, de végre i s : halo tti jelentést 
nem szeretünk tréfa tárgyává tenni. — K e re s k . i f j .  k . (E sz
tergom.) Floreat, c re sca t! — B . (í. Nem já r t üresen. — L . J .  
Okos, de nem elmés. — K sz . Már volt eszünkben. Talán. — 
M ln r. A jeles adom ákat a nap tárban  közöljük. Folytassa. — 
N n m e ro . A számos közül csak egy num erus vált be. — S e n e x . 
Igaza van. Juventius, sőt Juvenalis. — F .  T. Az egyik ado
mát. — F e c sk e . Nincs augur, aki az ön repüléséből megoko
sodhatnék. — A. M. Éljen a xam dm anarchie !

— P á l y a - v á l t o z t a t á s .  —
(A  nCs. K.u h ird e tése ib ő l.)

50 fr t ju ta lm at annak, aki egy több évig alkalm azásban 
volt füszerkereskedö-segédnek valam ely napi-lapnál segédszer
kesztői á llást szerez. Leveleket »Szellem« a. e lap. kiad. hiv.

*

a la tt van a „Fővárosi Lapok“ kiadóhivatala, a  hol a p r ó  l i i v -  
i l c t é s e l t  felvétetnek. A „Fővárosi Lapok“ apró hirdetéseiben 
minden szónak egyszeri beikxatása 2 krba kerül.

Helyben a hirdetések a k iadóhivatalban vétetnek 
föl készpénzen, vidékről a  pénzt legalkalm asabban postautalvá
nyon lehet küldeni. A czim egyszerűen : a , , F ő v á r o s i  
L a p o k “  k iadóh ivata la  Budapest, Ferenc*ick - 
tere 3.

E rk ö lc s i  B iz o n y ítv á n y .
Mely szerint A lólirt Község elöljáróság részéről bizonyi- 

ta tik , liogy a vizsgálatban levő B . . . . F. becsületes timármes- 
ter az kinek most is tizenöt bőre van a mészben, egy meg a 
kádban.

Kelt . . . .  ...........biró
...........jegyző.

*

H a lo t t i  b iz o n y ít  v á n y .
Hogy néhai nemes M . . . . 1 J . u r oly tökéletesen és 

valósággal meghólt légyen, m iszerint még föltámadásához sincs 
reménység : ezennel hitelesen bizonyítom.

V ____s A.
l i a l o t t k é m .

Felelős szerkesztő C SIC S E R I B O R S.

|y d -  törvényes kam atra , állam i hivatalnokoknak, 
t 5 U « l  tiszteknek, gavalléroknak, közvetít titok ta rtás

sal K l u g  G y u l a ,  Budapest, Y II., Barcsay-utcza 3. (85°)

Fereneziek-tere 3. sz.

A nagy kész
le t m iatt m inden
nemű uj nyári 
nrifogatok , 

úgyszintén ha- 
lottas-kocsik még 
részletfizetésre is, 
a legolcsóbb  
Arak  mellett 
adatnak el.

B o g d á n  J ó z s e f ,  k o c s i g y á r o s .
G Y Á R : fi J  J. R A K T Á R A K :

IX., kerület Páva-utcza K||F|f1 flPQT Muzeum-körut 10. és 19. 
10. és 12. UUUUfJuű l  Páva-utcza 1. sz.

W*s-Á .r je g r3r;z;é lz  i x i g r y e n .  é s  b é r m e E . t v e . ' W

Olvasóink ügyeimét felhívjuk a 
„Fővárosi Lapok“-nak m ai számunkhoz mel
lékelt külön m/utatvángszámára.



Z o la  E m i l
világhírű regényei 

kitűnő magyar fordításban.
M inden egyes regény á ra  i  f r t .

Z O L A  E M IL :  N a n a . A z  á l la t  

a z  e m b e r b e n . A p é n z .  A  fö ld .

A m u n k a  megjelent és kapható:

D E U B L E R  J Ó Z S E F  könyvkiadó
hivatalában, Bécsben, II., Prater- 

utcza 9., úgy szinte minden 
könyvkereskedésben.

(879i

M e g j e l e n t i  
A fogyasztási-, ital- és italmérési adók 

rendszeres ismertetése
a mely nemcsak az összes fogyasztási-ital és italmérési adótör
vényeket felöleli, magyarázatokkal és útbaigazításokkal látja 
el, de azokat mindenkinek könnyen érthetővé is teszi. — E mű, 
mely 392 oldalra terjed és betüsoros útmutatóval van ellátva, 
magában foglalja ezen felül az érvényben levő összes fontosabb 
miniszteri rendeleteket és elvi határozatokat. I r t a : Osváth 
Imre pestvidéki kir. törvényszéki bíró és Hoffmann Mihály 
Miksa az (Italmérés) »Adóügyi Szaklap« szerkesztője. — A tel
jes mű ára 2 forint, a melynek beküldése ellenében porto' 
mentesen küldetik meg. Megrendelhető utánvétellel i s : az
(Italmérés) »Adóügyi Szaklap« kiadóhivatalánál Budapest, 
Iózset-körut 44. SZ. E mű össze nem tévesztendő oly füzetecs- 
kékkel'a melyek ismeretlen szerzők által Írattak. Ugyanitt 
rendelhető meg az (Italmérés) »Adóügyi Szaklap« a fogyasz
tási-, ital- és italmérési adótörvényekben a legtájékOZOttabb 
hetilap, a mely előfizetőinek levélileg is ingyen ad felvilágosí
tásokat. — Előfizetési ára 1 évre 6 frt, ’/s évre 3 frt 50 kr., 
'/1 évre 2 frt. — E lapnak rendes ingyen mellékletét képezi a
Róka József m. kir. pénzügyi titkár által szerkesztett > Fo
gyasztási-, ital- és italmérési adók nyilt helyeken« tájékoz
tatója. (868)

B S S B 8 S S 8 0 S 3 S 3 B S S B a Q 8 g

A m in d e n n e m ű  titkos betegxég, hólyag’- 
hurut, fo ly á s  e l le n  m in t  g y ó g y s z e r  e z e lő t t  
o ly  á l ta lá n o s  k ö z k e d v e l t s é g b e n  r é s z e s ü l t  C o- 
p a iv a - b a lz e a m  m a  m á r  a l ig  j ö  h a s z n á l a tb a ,  
r é s z in t  k e l le m e tle n  s z a g a  é s  i z e ,  r é s z in t  a  f e l 
b ö fö g é s , h á n y in g e r  s  m á s  g y é b  g y o m o rb a jo k  
m ia t t ,  m e ly e k e t  h a s z n á l a t a  o k o z .

M I D Y  u r  á l t a l  f e l ta lá l t  t i s z t a  l e p á r o l t  
SA N T A L -S Z E S Z  n e m  b i r  e z e n  k e l l e m e t 
le n  tu la jd o n o k  e g y ik é v e l  s e m , s 48  ó r a  a l a t t  
m é g  a legidegültebb s legfájdalmasabb  
kifolyásoknak i s  a  n é lk ü l ,  h o g y  a  g y o m o r
n a k  t e r h é r e  le n n e  s m in d e n  befeoskendés 

segélye nélkül c s a k n e m  te l je s  m e g s z ű n té t  id é z i  e lő .
Egy üveg ára, használati utasítással s 50 to- 

kocakával 2  frt 10 kr., 2  f rt  30 k r . e lö le g e s  b e k ü ld é s e  
m e lle t t  v id é k re  bérmentve k ü ld e t ik .  M in d e n  to k o c s k á n  
„ M I D Y “  n é v  lá th a tó .  (891)

Raktárhelyiség: P A R IS : 8. rne Vivienne.
B U D A P E S T E N

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, k irá ly  u tcza  5 . sz. 
&

E R D E K E S
p á r iz s i

FÉNYKÉPEK.
K atalógus 10 t r .

A. B. B. 451. Budapest 11. 
Olvashatú a lá írás  kéretik, s

Zongorák,
pianinok és harmoniumok

csakis szolid gyártmányúak.
több évi jótállás mellett, 

legolcsóbban kaphatók
^Heckenast Gusztáv

1865-ben alapított zongora- 
termében

BUDAPEST, IV. Kigyó-utcza 7. szám. 864

Húsvéti tojások és fecskendők!

Dús választék pompás kivitelű

húsvéti tojás fecskendőkben
megtöltve a legújabb illatszerekkel, továbbá 

ajánlom dús választékát saját, angol, franczia legújabb gyártmányú 
illatszerekből, legpompásabb kivitelű illatos se ly em - és paplr- 
párnácakák, ra fra ich lseu rök  ruhanemüek és szobák illato
zására ; kitűnő fog:-, köröm -, h aj- és ru h ak efék b ő l. F ésűk  
kacsuk, szarv, elefántcsont és békateknőböl. Mindennemű tükrök, 
köröm ollók , sz iv a cso k . Továbbá Is-ü-lö-
n ö s  ü g ’y  e lx » .é T o e  a,já.aa.l©Z2n. a folyton a legdivatosabb 
és legújabb haj tű k b ő l berendezett dús választékú raktáramat.

Külföld i gyártmánya illatszerártik ol
csóbbak in  i n t  bárhol. (881)

A nagyérdemű közönség szives látogatását kéri

M tlX E K  J. IV 'C^ÍT
t ty á r i  r a k t á r : K o r o n a h e r c z e g - u t c z a  ü .

Húsvéti tojások és fecskendők!

Walla József
czementdrvL-gyára, 

építési anyagok rak tá ra

| 1 M  *

it * ***» *

B  I! »  I P  E S T ,  V I I .  k é r . ,  R o t t e n b f l l e r - n t c z a  1 8 .  w z á m .

V á l l a l k o z i k : R a k t á r t  t a r t :
G ra n itte ra z z o , K e ra m it  la p o k ,
B e to n iro ifk so h , K e lh e tn i! la p o k ,
C s a to r n á z to k , M e ttlach i la p o k ,
S c ö b S k n ta k , T e r r  ac o ttn  - Ar u k,
C em en tlap o k  6b K ftfed él p ép ,
M ozaik  la p o k k a l)  k ö  Tttz&lltf téglAk,

vezések K ém ény  rakvA nyok-
e lk é sz íté sé re  stb . btfl s tb . (869)

Gyári raktára a 
g-irtenaui Port- 
landi cement és 
vízhatlan mész- 

gyárnak.

K O  A

Gyári raktára a 
gartenaui Port- 
landi cement és 
vízhatlan mész- 

gyárnak.
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I. Tűz- ,  s z á l l í t m á n y -  és  j é g b i z t o s i t á s i  üz l e t .

KIADÁSOK. Harminczötödik éri zárszámla 1892. január hó 1-től deczember 3 1 - i g .  BEVÉTELEK. VAGYON. Mérleg-számla 1892. évi deczember hó 31-én. TEHER.

I . Tűzbiztosítás.
K ifize te tt k á r o k  a  v isz o n tb iz to s ito tt  ró sz

le v o n á sa  u tá n  ..............................................
F ü g g ő b e n  m a ra d t k á ro k  t a r t a l é k a ............
S z e rz é s i  k ö ltsé g e k  a  v is z o n tb iz to s ito tt

ré sz  u tá n i  b ev é te l le v o n á sá v a l ............
J ö v e d e lm i a d ó  és b é ly e g il le té k e k  ............
P o s ta b é r e k .................... * ......................................
A d a k o z á so k  k ö z h a sz n ú  c z é lo k ra  ............
A  tü z b iz to s itá s i  ü z le te t  te rh e lő  ig a z g a tá s i

k ö l ts é g e k ...............................................................
B e h a jth a tla n  k ö v e te lé se k  le í r á s a  ............
A  k ö v e tk e z ő  é v e k  k é s z p é n z -d ijta r ta lé k a  

a  v is z o n tb iz to s ito tt  ré sz  le v o n á sa  u tá n  
é s  m in d e n  m eg te rh e lés  n é lk ü l  ... ...

II. SzálUüuány-bizlositás. 
K if iz e te tt k á r o k  a  v isz o n tb iz to s ito tt  ré sz

le v o n á sá v a l ......................................................
F ü g g ő b e n  m a ra d t k á r o k  t a r t a l é k a ............
S ze rz é s i k ö l t s é g e k ..............................................
A  s z á llitra á n y -b iz to 8 itá s i ü z le te t  te rh e lő

ig a z g a tá s i k ö l t s é g e k ......................................
A  k ö v e tk e z ő  é v n e k  d ij ta r ta lé k a  a  v is z o n t

b iz to s ito tt  ré sz  le v o n á sá v a l ....................

III. Jégbiztosítás.
V is z o n tb iz to s ítá so k  és  t ö r l é s e k ....................
K ifize te tt k á r o k  a  v is z o n tb iz to s ito tt  ré sz

le v o n á sá v a l .......................................................
S z e rz é s i  é s  ig a z g a tá s i k ö ltsé g e k  a  v iszon t*  

b iz t. u tá n i  b e v é te le k  le v o n á sa  u tá n  ... 
B e h a jth a tla n  k ö v e te lé se k  le i rá s a  ............

1892. év i n y e re m é n y  ......................................

1697537
135321

03
88

287576
110924
49157

6650

24
95
81

424878
5861

83
99

1800000 _

49008
10673
105*21

58
88
60

12741 13

18351 39

228149 44

1400409 38

222622
2302

35
11

4517908

6109981 02

7083746i 61

1891. é v i n y e re m é n y -sz á m la  : m a ra d v á n y  

I. Tűzbiztositás.
A z 1891. é v rő l  á th o z o tt k é sz p é n z  d í j ta r ta 

lé k  a  v isz o n tb iz to s ito tt  ré sz  le v o n á sá v a l 
és m in d e n  m eg te rh e lés  n é lk ü l  ... ... 

430.102,747 f r t  83 k rn y i  k ö t. b iz to s ítá so k  
n tá n ,  v a la m in t a  f. é v b e n  le j. d í jré s z 
le te k b ő l b ef . d i ja k  ... f r t  4.998,340’76 

le v . tö r i. d i ja k  f r t  452,1"51-09 
v iszo n tb . d i ja k  ,, 603,784*96 
le já r t  v issz b iz t.
d ij-ré sz le te k  f r t  1.038,300 44  „ 2.094,136 49 

Az 1891. é v b e n  le n m a r a d t  ta r ta lé k  fü g g ő 
b e n  v o lt k á r o k é r t  ............  ... ............

I I .  Szállilmány-biztositás.
Az 1891. é v rő l  á th o z o tt  d í j ta r t a l é k ............
33.558,680 fr t  51 k r n y i  k ö tö tt b iz to s ítá so k

u tá n i  d i ja k  ....................  f r t  150^265*14
le v o n v a : tö r le sz -  

t e t t d i ja k . . .  f r t  2,823*31 
v is z o n tb iz t . d i ja k  f>8,579 28 „  71,402-' t)

A z 1891. é v b e n  fe n m a ra d t ta r ta lé k  fü g g ő 
b e n  v o lt  k á r o k é r t  .....................................

II I . Jégbiztosítás.
81.138,092 f r t  66 k r n y i  k ö tö tt  b iz to s ítá so k

u tá n i  d i ja k  .......................................................

IV. Egyéb bevételek.
B e v á lt , sze lv . u tá n ,  v a la m in t eg y é b  befo ly t 

k a m a to k  é s  á r fo ly a m n y e re sé g  e la d o tt  
é r té k p a p íro k  és id eg . p é n z n e m e k  u tá n  

T á rs a s á g i h á z a k  t is z ta  jö v e d e lm e  ............

615 95

1763217 98

•2904204 27

127786 98 4795*209 23

18375 86

78862 55

11420 90 108659 31

1696322 96 1696322 90

422310
60(528

61
55 4829:59 16

7083746 61

E lh e ly e z , tő k e p é n z e k  ta k a ré k p é n z tá ra k  -
és b a n k o k n á l  ..............................................

980,0001— M. k i r .  i ta lm é ré s i  jo g  k á r ta 
la n í tá s i  4I/«<’/o*os k ö tv é n y e k  á  100*— =

980,000 f r t  — k r .
800,000*—  m . v a sú ti 
4,/í°/o-os e z ü s t  kö l- 
c sö n k ö tv . á 100.— =  800,000 f r t  — k r .  

375,000 l i r a  o la sz  a la p . 
k ö tv é n y e k  á  90*/8 =
338,906*25 frs . —  cs.
á  9.58»/■ ....................  162,420 fr t  82 k r .

18,700.— P e s ti  L lo y d  
tá rs . k ö tv . á  99-50 ■= 18.606 f r t  50 k r .

B écsi b iz t . tá r s .  ré sz v .
2737 d b  á  188.— -  514,556 f r t  — k r .  

a  fe n ti  é r té k p a p íro k  
u tá n  a z  év  végé ig  
ese d ék es  k a m a to k  25,082 fr t  40 k r.

L e sz á m íto lt, v issz leszá m . s eg y é b  v á ltó k
A tá rs a s á g  h á z a i  B u d a p e s te n  ....................

K ü lö n fé le  ad ó so k  :
a) P é n z k é s z le t  és m a ra d v á n y o k  a  k é p 

v ise lő sé g e k n é l .....................................
b) M a ra d v á n y , id eg e n  b iz t . in té z e te k n é l

J é g b iz to s itá s i  o sz tá ly  fo ly ó  szá m lá n  
K ö z p o n ti p é n z k é s z l e t .......................... . . . .

A k ö v e tk e z ő  é v e k b e n  le já ró  d ijv á ltó k  és 
d ijk ö te le z v . ö sszege 14.111,029 frt 48 k r.

380*2309

25006G5 72 
72181)4 66 

1210000! —

796299 87 
200196 66 

236442 83 
77180 15

R é sz v é n y a la p tö k e  : 
te l je se n  b e f iz e te tt 2000 eg é sz  ré sz v é n y

á  1000 f r t ............................  2.000,000-—
te lje se n  b e f iz e te tt 2000 fé l

r é s z v é n y  á  500 f r t ............ 1 .0 0 0 ,000 '--

T á rs a s á g i t a r ta lé k tö k e *  .............................
T ü z b iz to s itá s i  d í j ta r ta lé k  k é sz p é n z b e n  a  

v is z o n tb iz to s ito tt  ré sz  le v o n á sá v a l és 
m in d e n  m e g te rh e lé s n é lk . ... 1 .800,000'— 

S z á ll í tm á n y  - b iz to s ítá s i  d í j 
t a r ta lé k  k é s z p é n z b e n  a  
v is z o n tb iz to s ito tt  r é s z  le 
v o n á sá v a l é s  m in d e n  m e g 
te rh e lé s  n é lk ü l  ....................  18,351*39

T ü z b iz to s itá s i  fíiggö k á r o k  ta r ta lé k a  ... 
S z á ll i tm á n y -b iz to s itá s i  fü g g ő  k á r o k  t a r -
, ta lé k a  ... ..................................................... .

Á rk ü lö rab ö ze ti t a r t a l é k .....................................
K ü lö n fé le  h ite le z ő k  ....................  ............
E lő b b i é v e k rő l ed d ig  fel n e m  v e t t  o sz 

ta lé k o k  ..................................................... ...
E lső  m . á l t .  b iz t .- tá r s . L é v a y - a la p ............
T isz tv ise lő k  n y u g d í j a l a p j a .............................
É le tb iz to s ítá s i  o sz tá ly  folyó szá m lá n  ... 
1892. év i n y e re m é n y  ......................................

* A tá rs . ta r ta lé k t .  az  1892. é v i n y e r e 
m én y b ő l k ie g é sz ítte tik  3.Q00.0H0-— f r tr a

3000000

2656295 59

1818351 39

1353*21 88

10673 88
238004 4'.»
177309 25

1221 _
77056 28

502185 29
317432 15
610998 02

9544909) 22

K I A D A S O K .

II. É l e t b i z t o s í t á s i  ü z l e t .
Harminczadik évi zárszámla 189*2. január hó 1-től deczember 31-ig. BEVÉTELEK. VAGYON. Mérleg-számla 1892. évi deczember lió 31-én.

T ö rle sz te tt k ö tv é n y e k  d i j a ............................. 139675 31 A m ú lt év b ő l á th o z o tt d í j ta r ta lé k  ........... 16697754 72 É rté k p a p íro k  f r t  16.251,303-95 u g y a n is  *. D í j ta r ta lé k :  ....................  18.384,948-86
V is sz a v á lto tt  k ö tv é n y e k é r t ............................. 176636 77 B efo ly t d ija k  : ez  é v b e n  k iá l l í to t t  k ö tv é  757,000 fo r in tn y i  m a g y a r  fö ld h ite lin té z e ti l e v o n v a  a  v isz o n tb iz to s ítá s i
H a lá le se te k  u tá n  k if iz e te tt k á rö s sz e g  ... 780513 97 n y e k  u t á n ............................. 515951 53 4 , /b% -os zá lo g le v e lek  100 í r t j á v a l ............ 757000 _ d í j ta r ta lé k o t  ............ 3'.»9,300-31 17985648 55
L e já r t  k ih á z a s i tá s i  tő k é k é r t  .................... 566073 37 a z  e lő b b i é v e k b e n  k iá l l í to t t 0.878,300 f r tn y i  m . fö ld h ite l in t. 4°/0-os B iz to ssá g i a l a p ....................................................... 243925 40
K ih á z a s itá s i  b iz to s ítá so k n á l h a lá le se t k ö tv é n y e k  u tá n .................... 2013053 34 z á lo g le v e lek  96*/* í r t j á v a l ............................. 6654755 25 K ih á z a s itá s i  tő k é k  n y e r e m é n y e .................... 489270 59

k ö v e tk e z té b e n  d íjv is s z a té r í té s  ............ 111006 75 a  b iz to s íto tt  tö k e  e m e lé sé re 3.000,000 f r tn y i  m . fö ldh . 4°/c-os ta la j ja v i- F ü g g ő b e n  lev ő  k á r o k  t a r t a l é k a .................... 228608 09
F ü g g ő b e n  lev ő  k á r o k  t a r t a l é k a .................... 228608 09 foF d ito tt n y e re m é n y e k  ... 17174 31 3146179 18 tá s i  sz a b á ly o z á s i  z lg l. 95*/» ír t já v a l  ... 2865000 — D ijle sz á ll i tá so k ra  v o n a tk o z ó  n y e r e m é 
É v já r a d é k o k é r t  .............................................. 47282 40 M últ év i fü g gőben  v o lt  k á ro k  ta r ta lé k a 211721 27 1.179,500 f r tn y i  m . k i r .  á lla m v a su ti  ez ü s t n y e k  ta r ta lé k a  .............................................. 692 65
V iszo n tb iz to s ítá s i  d i j a k ..................................... 64539 32 I l le té k e k  ... ... .............................................. 65055 20 kö lcsö n  4 , / 2*/0- o s  k ö tv . 100 ír t já v a l 11-79500 — E lő re  fiz e te tt  d ija k  az  1893—% . é v r e  ... 2008 28
B é ly e g e k é r t  ...................................................... 52778 01 K a m a tjö v e d e lem  .............................................. 817421 50 1.620,300 fo r in tn y i  m . é s z a k -k e le ti  v a sú ti F e l  n em  v e t t  n y e re m é n y e k  1891. év rő l 3 07
I ro d a i b é r , p o s ta d ija k , n v o m ta tv ., ú t i  s 5% -os e z ü s t  elsÖ bbs. k ö tv . 100 í r t já v a l 1620300 — V iszo n tb iz to s ító  in té z e te k  é s  m áso k  k ö v e 

egyéb kö ltsé g  .............................................. 148095 72 2.065.800 f r tn y i  B u d ap es t fóv . 4 ,/i% *os te lé se i ....................  ...................................... 5540 94
T is z ti  f iz e té s e k .................................. ................... 50263 81 k ö lc6 ö n -k ö tv é n y ek  100 í r t já v a l  ............ 2065800 —
Jö v ed e lm i a d ó é r t  ... ...................................... 8157 99 B e s z te rc z e b á n y a -b re z o v a i és p isk i-v a jd a - 1892. é v i n y e re m é n y  ••• .. .  ••• ••• ... 329013 14
O rvosi d i j a k é r t ...................................................... 27731 68 h u n v a d i v a s ú ti  e ls . k ö tv ................................ 1102877 07
S ze rzés i és d ijbehajJási k ö ltsé g e k  ............ 212772 92 14 .018 'lire 29 c . o lasz  ö*l0-os j á r .  és kam . 6071 63
B e h a jth a tla n  ta r to z á so k  l e i r á s a .................... 9334 07 2623470 18 1892-ben ese d . k a m . és  e lszá m . p é n z k ü ld . 254020 10
D í j ta r ta lé k  e z  év  v é g é n ... ............................. 17985648 55 .Je lz á lo g -k ö lc sö n ö k .............................................. 1758:50 91

K ö tv é n y -k ö lc sö n ö k .............................................. 1837509 —
1892. é v i n y e re m é n y  *M .................... 3*29013 14 V isz o n tb iz t. k ö tv é n y -k ö lc s ö n ö k .................... 11069 32

A  k ö z p o n t ta r to z á s a  ío lv ó  s z á m l á n ............ 317432 15
V e zér- é s  fő ü g y n ö k sé g e k  s m ások  ta r t . 437545 28

20938131 87 20938131| 87 19284710, 71 19284710! 71

TEHEE.

B u d a p e s t , 1892. d e c z e m b e r S l- é n .  S z e n d e  K á r o l y ,  a k ö z p o n ti k ö n y v e z é s  fő n ö k e .

A z igazgatóság* . H a r k á n y i  F r i g y e s ,  J e n e y  L a j o s ,  L é v a y  H e n r i k ,  O r m o d y  V i l m o s ,  b á r ó  S c h o s b e r g e r  Z s i g m o n d ,  g r ó f  Z i c h y  N á n d o r  
Á g o s t o n  J ó z s e f  Yezértitkár, mint az életbizt. osztály fő n ö k e . K a c z v i n s z k y  J á n o s ,  éle tb i/.r. k ö n y v v iv ő .

A fe n ti  z á m á m lá k a t  é s  m é rle g e k e t m e g v iz sg á lv á n , a z o k a t  a  tö rv é n y b e n  b a z  a la p sz a b á ly o k b a n  m e g h a tá ro z o tt  e lv e k  s z e r in t  k é s z ü lte k n e k  és a z o k  eg y e s té te le it  a  fő- é s  s e g é d k ö n y v e k k e l te l je se n  m eg e g y e z ő k n e k  ta lá l tu k . 

B n d a p e s t , 1893. m á rc z in s  hó  14 é n . A fe lü g y e lő -b iz o ttsá g  *. G r ó f  B a t t h y á n y  G é z a ,  G i c z e y  S a m u ,  J e k e l f a l u s s y  L a j o 9 ,  L á s z l ó  Z s i g m o n d ,  S z i t á n y i  I z i d o r .



SZABADALMAT uj ta lá lm á n y o k ra  k i e s z 
k ö z ö l  é s  é r té k e s í t

B E R G l  S Á N D O R
szabadalmi és mérnöki iroriáj 

Z B - c id a p e s t ,  V I . ,  -¿^_:n_clrá,ss3 r--ULt 3
Szerkeszti a „Magyar Szabadalmi Közlönyt“ . (884) 

n n r a a B n n H n H H n i r a a v '

Vese, húgyhólyag, hugydara, és köszvénybántalmak
ellen, továbbá a l é g Z Ő  és emésztési szervek hurutOS 

bántalmainál, orvosi tekintélyek által a
Lithion-forrás

Salvator
sikerrel rendelve lesz. 

Hug’yliajtó hatású! 8s6 

Kellemes izü! Könnyei emészthető!
K ap h a tó  á s v á n y v íz -k e re s k e d é s e k b e n  g y ó g y s z e r tá ra k b a n

A SALVATOR fo r r á s  ig a z g a tó s á g a  E p e rje se n . 
B u d a p e s t e n  f ő r a k t á r  É D E 3 K U T Y  h  u r n á i

a c z é l h a n g o k k a l ,
v á lto z ta th a tó  aczél já té k la p o k k a l  és k o r

lá t la n  m ű so rra l.
E z e n  u j t a lá lm á n y a  h a n g s z e r r e l  m in d e n  e lő z e te s  -tanul* 
m á n y  é s  z e n e is m e re t  n é lk ü l  s z k i  m e g  s z á z  te ts z é s  s z e r in t i  

z e n e d a r a b o t  lő h e t  j á t s z a n i .

Ára 10 frt, a kútalapok darabja 30 kr.
M e g r e n d e le se k  ab á r a k  e lö le g e s  beküld© *» m e l le t t  v a g y  

u tá n v é t te l  í o g a u a to s i t t a t i ia k

E é ¡zletfisetésre tesze-
rezlietnek évi lakással biró 

heljú lakók, egy a legjobb hír
névnek örvendő áruházban, 
a legszolidabb kiszolgálás mel
lett, következő czikkeket, me
lyek állandóan dús választék
ban és a legújabb divat szerint 
raktáron vannak : K abátok , 
m antók , kapek, esököpe* 
n y ék  stb. H ö lg y -to ile t te k  
mérték után saját műtermem
ben készítve. G yapjú , s e 
ly em . a lk a lm i és m osók el
m ék. úgymint, mindennemű 
vászon , ch iffo n ,k a n a v á sz , 
zseb k en d ő , sz ő n y e g , fü g 
gön y , á g y  és a sz ta lte r í
tők . Egy külön osztály k ész  és 
mértékszerinti férfi-ruhák
ból. írás- vagy szóbeli megbí
zásokat elfogad az üzletvezető 
Német Frigyes, Király-u. 26. sz. 
Telefon 94. sz. (858)

M agyar Asphalt
részvény-társaság 

Budapest, A n d rássy -ú t 30 . sz.
elvállal minden néven ne

vezendő

asplialt burkolási
valamint s z á r a z z á t é t e l i
munkák teljesítését jó tá llá s  
m elle tt , leg o lcsó b b a n . El
ismert legjobb minőségű a sz 
fa lt  a n y a g  v id ék re  is szál- 

littatik. (837)
V  X  e  1 e  l " o  i i .

i$

A lyukas fogakat,
melyektől a szájbűz származik, bárki maga-magának 

egyszerűen és könnyen plombirozhatja a

Bartosch.-féle
fogcem en tte l.

K i s  iiveí»- á r a  1 f r t .
Használati utasitás német, magyar és horvát nyelven. 

Megrendelhető vagy a következő czinimel:

Mohren Apotheke des Josef W eiss
W IE N ,  T u «lilau l»en  27.

1 frt 2 0  kr e lö leges beküldése mellett.
(Utánvételes küldés drágább.)

vagy Budapesten, T ö r ö k  J ó z s e f  gyógy
szertárában. ( 8 9 2 )

Legújabb! L egú jab b  1

I n t o n a

Az általánosan ismert, jé hírnévnek örvendő s több oldalulag 
kitüntetett sósborszesz-készitményem — kelendőségénél fogva
— sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, 
hogy azokon czimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban 
saját házam külső alakjá t  veszem föl, bejegyeztetvén azt egy

szersmind ' ^ ^ ¿ é n t  a budapesti iparkamaránál.

S Ó S B O R S Z E S Z
általánosan elismert kitűnő háziszer; különösen a bedörzsölés- 
kenö-gyuró-gyógym ódnál (m ásságé) igen jó hatású. Ajánl
ható egyszersmind fogtisztitó  szerül is, a mennyiben a fogak 
fényét elősegíti, a  foghust erősbit! és a száj tisz ta , szag
ta la n  iz t nyer a szesz elpárolgása után, úgyszintén fejm o
sásra  is a  hajidegek erősítésére, a  fejkorpaképződés m eg

akadályozására  és annak  m egszüntetésére.
Egy nagy üveg ára » o  kr., egy kisebb üveg ára 4 5  kr. 

1 5 1 Í Á / A  V  K Á I . M Á N  ( 8 9 3 )  

B u d ap esten , IV . kér., ffluzeum  k örú t 23 . sz .

M agyarországi fő r a k tá r : (854)

TŐRÖK JÓZSEF gy ó g y sz ., Budapest, K irály-uteza 12.

LuserL.ftl to u riK ta -tap z
b i z t o s a n  é s  g y o r s a n  h a t ó  
t v u k s z e m ,  s z e m ö lc s  ét* t a l p ,»  
a m i n t  » s a r o k  b ő r k é m é n )  

(I t'se i t o v á b b á  m in d e u n e  
ni ü b ö r e l s z a r u s o d a  

l l e n .  A  h a t á r é r t  
J ó t á l l á s  « á l  
l a l t a t i k .

A s z á n tó  
e i i s m  e r ő i r a t  

k ö z p o n t i  
i d é s i  r a k 

t á r b a n  : S M IW K N K  
L . ,  S J nz. M K IIH .IM —  

É C S  in v u t o k i i i t l i e tő .  C sak  
r  v a ló d i ,  h a  m in d e n  h a s z 

n á l a t i  n í .a h i t á s  é s  m in d e n  t a p a s z  
m e l l e t t e s  v é d j e g y g je l  é s  a l á í r á s s a l  

v a n  l á t r a ,  a / é r t  i s  e r r e  K eli
s  a z  é r t é k t e l e n  u t á n z a t o k  v i s s z a u t a s i t a u -  
t .  G y  g y s z e r t á r a k b a n  v á s á r o l a n d ó .



A la p itta to tt 1861. 10 k iá llítás o n  k itü n te tve .

Szerémi-Szilvorium-Cognac
é s

Törkölypálinka.

Königstädtler Testvérek
ÚJVIDÉK. (894)

A M E R I K A B A
M E N E T J E G Y E K  K A P H A T O K

N IE D ER LA E N D IS C H  -A M ER IK A N IS C H EN  
DAMPFSlHIFFAHRTS-ííKSELLSOHAFT-nál

I., K olow ratrlng 9. D Ű T C  
IV., W eyrlnger ga iae 7» jD J j L O .

Érte»ité*ek éa felvilágosítások ingyen s a legpontosabban
A legrövidebb, a leggyorsabb s a legolcsóbb utazás.

F £ J f i O R P A T
é s  e n n e k  k ö v e tk e z m é n y é t  a  h a jh u l l á s t  le g rö v id e b b  id ő  a l a t t  g y ö k e re -  
f e n  e l t á v o l í t ja  a  „ S a s “ -h o z  c z lm z e t t  g y ó g y s z e r tá r  (B e c s , X I . ,  H a u p t-  

s tra s u e  44. b z . )  k ü lö n le g e s s é g e

S E B O R R H O IN E .
Á ra  |  f r t  2 0  k r . ,  p o s tá n  a  c s o m a g o lá s á é r t  2 0  k r r a l  tö b b . N é p s z e rű  
tu d o m á n y o s  é r te k e z é s  a  h a já p o lá s ró l ,  h a s z n á la t i  u ta s í tá s s a l  m e l lé k e lv e  
v a n  s 15 k r n y i  b é ly e g  b e k ü ld é s e  m e l le t t  a  n e v e z e t t  g y ó g y s z e r tá rb ó l  
k ü lö n  is  m e g s z e re z h e tő .  E g y e d ü l i  r a k t á r a  B udapesten , k ir á ly  u tc z a  12. 
TÖRÖK JÓZSEF g y ó g y s z e r tá ra . (818)

Rendkívül fontos találmány gyengeség ellen !

Férfiaknak
A c s á s z .  é s  k i r .  sz a b . P o t e n t a t o r - r a l  g y ó g y u lh a tn a k  a  fé r f ia k  rö g tö n , 
ta r tó s a n  é s  m in d e n  u tó b a jo k  n é lk ü l ,  m é g  o ly  e s e te k b e n  is , h o l  s e m m i 
sem  h a s z n á l ;  m é g  tö b b  é v i  g y e n g ü l t  v a g y  e lv e s z te t t  e r ő  is  h e ly r e -  
á l l i t t a t i k  ( k ü ls ő le g  é s z re v e h e te t le n ,  g a r a n t i r o z o t t  á r ta lm a t la n ,  izg a lo m  
n é lk ü l i ,  k e l le m e s  g y ó g y m ó d ) . H ire s  t a n á r o k  e l is m e rő  n y i la tk o z a ta i ,  
le g m e le g e b b  o rv o s i  a j á n lá s o k  és  a la p o s a n  k ig y ó g y u l ta k  e z e r n y i  h á l a 
i r a t a i  é r d e k  n é lk ü l  ta n á c s o l já k  a  c s . é s  k i r .  s z a b . P o t e n t a t o r  a l k a l 
m a z á s á t .  M a r a d a n d ó  e r e d m é n y . A k ü ld é s  és  c s o m a g o lá s  d i s c r é t ió v a l .  
T a r ta lo m  é s  s z á rm a z á s  f e l ís m ^ rh e te t le n .  D l '.  A L T M A N  K Á R O L Y ,  
B é c a ,  V I I . ,  M a r ia h l l f e r s t r a s s e  N r .  7 0 .  F e lv ilá g o s ító  ro p
ir a to k  k ív á n a tra  ingyen  ós b ó rm e n tv e  k ü ld e tn e k . ' V *  (889)

' V a l ó d i

afrikai aranyhói !
1 9  f n f  S,

I  U  I  I  I  m é d a illo n .
Az ó ra  ke ttősfedelii, k itűnő sze rk e
zet- és m űvészi k iv ite lle l. Az ó ra , 
lán c  és m édaillon  á r a  12 f r t .  Az ősz- 
szeg beküldése p o sta i m egbízás u t 
já n  k é re tik  ; u tá n v é tte l  a  g y á r  nem 

kfild.

I I .  G O U L ,  

Charterhouse Buildings»AJ*
L o n d o n  1 0 . C .

■ (878)

Az egyesült budapesti fővárosi takarékpénztár
f. é v i  áp rlU s h ó  ¡2 -é n  d . u . 4  ó r a k o r  központi osztályában (V. kér., I> ,rottya-utcza 4 .  az. a. saját épületében)

B E N D K I V Ü L I  K Ö Z G Y Ű L É S T
tart, melyhez a t. ez. részvényesek az alapszabályok 12., 14. és 15. §§-ai értelmében meghivatnak.

T á r g y s o r o z a t :
1. Az alaptőke felemelése, ebből folyólag :
2. Az alapszabályok 4. és 142. szakaszainak módosítása.

Azon t. részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni és szavazati jogukat személyesen 
vagy más meghatalmazott részvényes által gyakorolni óbajtják, szíveskedjenek az alapszabályok 
18. és 20. §§-ai értelmében legkésőbb n 1892. deczemb^r hó végéig saját nevükre irt részvényeiket 
legkésőbben 3 nappal a közgyűlés előtt a takarékpénztár kö ponti vagy budai osztályában 
(V. kér., Dorottya-u .cza 4. szám, vagy IL  kér., fő-uteza 2. szám) letenni.

Budapest, 1893. márczius hó 24-én.

Az egyesült budapetsi fővárosi takarékpénztár
i g a z g a t ó s á g a .

C s e lt
g r á n á t - é k s z e r .  

AUGUST GOLOSCHMID & SOHN
k . u .  k . ö s te r r . H o f lie fe ra n te n .

P r a g  (Csehország) B erlin  
Zsltnergasse 15. FriBdriohstr. 176

gjV' Árjeg-yzélc '~9Q 
1000 le g ú ja b b  m in tá jú  k é p p e l  in g y e n

é s  b é r m e n tv e . (855)

BHHBMBIKIBIHI
Az A thenaeum  könyvkiadó- 
h iv a ta lá b a n  (Budapest, Fe- 
rencziek-tere 3.) megjelent és 
általa minden hiteles könyv- 

kereskedésben kapható:
P o r z ó :

P O R  és HAM II.
Irta

Á gai Adolf.
Nyolczadrót, 368 lap.

Ára 2 forint 40 kr.

Veloci

A -Á rjegy
z é k  lo  
k r .  b é 

ly e g 
b e n .

K é p v is e lte té s  k e r e s te t ik .  (886)

H. B ock, Bées. I II. H a up ts tra sse .

6 0 H I I
és  h a lh ó ly a g o k , f r a n c z ia  g y á r t  
m á n y  ( á r ta lm a t la n s á g é r t  jó tá l lá s )  
o rv o s i  t e k in t é ly e k  és s z a k la p o t  
á l ta l  m e g b e sz é lv e  és  k ü lö n ö se ; 
a j á n lv a .  T u c z a to n k in t  60 k r . ,  1.
2 ., 3 ., 4  é s  5 f r t .  —  4'ápotte. 
A m ericains te z t ja  2 f r t  Sa- 
feti Sponges, n ő i  ó v s z e re k . 
P r o f .  L i s t e r  m ó d s z e re , te z t ja  1 .,
2 ., 3 é s  4  f r t .  Újdonságok . 
Pe ly  póru s a  van tagé 1 f r t  50 
k r .  Ú jo n  j a v í t o t t  n ő i  ó v s z e r  1886. 
m á rc z . 2 2 -d ik e  ó ta  fo rg a lo m b a n , 
n a g y  e lő n y ö k k e l  b i r  n a g y  k ed -

v e l ts é g  m ia t t .  V a ló d ia n  c sa k

FEITEL LIPOT-nál
k a p h a tó .  Wien, I., K&rntner- 
■trasse Nr. 63 |T. cs . k . k e ra s -  
k e d e lm i  tö rv é n y s z é k i le g  b e je g y 
z e t t  e z é g  és  p ar is , 13. Rues 
petites Eeuries, k é s z p é n z  
v a g y  u tá n v é t  m e l le t t .  —  E g y e t le n  
p á r is i  k é p v is e le t  A u s z tr ia  M a g y a r-  
o rs z á g  r é s z é r e .  —  E g y  te l je s ,  h a s z 
n á lh a tó  12 d r b o t  t a r ta lm a z ó  m in - 
t a - c o l le c t io  1 f r t  80  k r .  M a g y a r  
le v e le z é s .  (875)



T e r m é s z e t  n l á u i f é n . v  
képek  ta n u lm ányok , h íres 
szépségek stb . stb ., h a tározo ttan  
a v ilág  legszebb 8 legnagyobb 
g y ű jtem énye i; fo ly ton  ujdon 
s á g o k ; katalógus 12 k r. Min 
taküldem ény 3 forin t.) Czim
L O U I S  R A M L O

W i e n ,  I . ,  H a u p t p o 8 t f a o h . ( L e g k ó p e s i t e t t e b b ,  30 é v  ó t a  f e n n á l l ó  e z é g .

A leggyönyörűbb  m in tá k k a l m a g án vásá rló in k  s z á m á ra  ingyen és b é r 
mentve szo lgá lu n k . {jjN ir - S o h a  m é g  n e m  lé te z e t t  ű u s  t a r t a l m ú  m in ta -  

kö n y v e k  szabók s z á m á r a  b é r in e n te t le n ü l .
É n  n e m  a d o k  2 ' / , — 3 '/*  f r t  á r le e n g e d é s t  m é te r e n k é n t  s e m  p e d ig  

a já n d é k o k a t  a  s z a b ó k n a k  m in t  ez  v e r s e n y tá r s a im n á l  a  le g u tó b b  v e v ő k  
ro v á s á ra  tö r té n n i  s z o k o t t ,  n e k e m  c sa k  t i s z t a  é s  s z a b o t t  á r a im  v a n n a k , 
ho g y  Íg y  v a la m e n n y i  m a g á n  v e v ő im  jó  é s  o lc s ó n  v á s á ro lh a s s o n . E n n é l 
fogva k é rn é m  c sa k is  a z  ón m in ta  k ö n y v e im  e lö m u ta tá s á t  k ö v e te im .  E g y  
sz e rsm in d  ó v a  in te k  m in d e n k i t  a  v e r s e n y tá r s a k  d u p la  á r le e n g e d Ő S t  h i r 
d e tő  le v e le itő l .

Öltözetekre való szövetek
P e ru v ie n  és d o s k in g  a  fő p a p s á g  s z á m á r a ,  s z a b á ly r e n d e le t  s z e r in t i  s z ö 
v e te k  a  C 8 á s z .  és k i r .  h iv a ta ln o k i  e g y e n r u h á k  s z á m á ra ,  m in t  s z in te  
v e te r á n o k ,  tű z o l tó k ,  t o r n á s z o k ,  b é r r u h á k  s z á m á r a ,  j á t é k  és tek e asz_  
sa lra  v a ló  p o sz tó k , k o c s ih u z a t ,  d a r ó c z o k ,  v íz m e n te s e k  is , v a a á s z k a b a to K  

s z á m á ra ,  m o s ó k e lm é k  ú ti  p la id e k .  4 í r t tó l  14 f r t ig  s tb .
A k i j u t á n y o s ,  t i s z t e s s é g e s  ta rtó <  t i s z t a  g y a p jú  s z ö v e te k e t  a n em  

ho lm i olcsó ro n g y o t  ó h a j t  v á s á r o ln i ,  m e ly  a l i g  é rd e m e s  a  v a r r a s  d i j á r a  
a z  f o r d u ljo n

S t i k a r o v s k y  J á n o s - l i o z  B r i m i i - k n  (A u sx triaM an c lies te re ).
A legnagyobb poszt' gyári raktár >/« m illió  frt értékben.

A  nagyság és s z á llí tá s i képesség fe ltü n te té s e  c z é l já b ó l ,  k Ü«le “ * 
tem  m isz e r in t é n  E urópa  legnagyobb posz tó  k iv ite lé t,  k a m m g a rn  g y á r tá s t 
szabó k e llé k e k  e lő á l l í t á s á t  n a g y  k ö n y v k ö té s z e te t,  t i s z  á n  s a j á t  s z ü k s é g  
le te im re , ö s s z p o n to s ítv a  t a r to m . A  fe n te b b  e lö s o ro l ta k r ó l  v a ló  m e g g y o z o d e -  
sze m p o n tjáb ó l, b á to rk o d o m  a  t .  e z . k ö z ö n s é g e t  t i s z te le t te l  m e g h ív n i ,  h o g y  
a lk a lo m  a d tá v a l  e lá ru s itá s i csa rn oko m  n a g y  k i te r je d é s ű  h e ly is é g e in e k  
m e ly e k b e n  150 e g y é n  n y e r  fo g la lk o z á s t ,  m e g te k in te n i  s z ív e s k e d jé k .

M egküldések csak p os ta i u tá n v é t m e lle tt  e s z k ö z ö lte tn e k  L e v e 
le z é se k  n é m e t, m a g y a r ,  c se h , le n g y e l, o lasz , f r a n c z ia  és  a n g o  n y elv e D  
e sz k ö z ö lte tn e k . (895)

Specialista sérvkötőkben.
KELETI cs. és kir. osztr. ma
gyar és belga kir, szabadal
m azott sérvkötője a legh íre 
sebb orvosi autoritások  által 
legjobbnak van elismerve, és 
monarchiánk határain túl is 

nagy elterjedésnek örvend.
Nem csúszik, nem gyako

ro l kellemetlen nyomási és 
rendkívüli czélszerii idomitha- 
tósága által az eddigi sérv
kötők hiányait e lh á ríto tta . 

Ú J D O N S Á G : 
KELETI-féle g n  m  in  i-  

sé rv M M Ö , a pelották telje
sen a sérvhez idomithatók, 
szarvasbőr védővel és biztossági 
övvel.

Árak : esyoldalu 6 frt, 
kétoldalit 12 fi t .

Suapensorium,liaskötö,(claa- 
sikus) gnmmi görcsér-harisnya, 
háttartó, orthopadiai műleges 
fűző, műleges és kezek lábak.
üli in m i T Egyedüli képvi-
UUUI11I1 • selete Ausztria- 
Magyarországon a legnagyobb 
különlegességekben felülmul- 

hatlan párisi gyárosnak : 
,Bergnerand Fils.‘ 
Jótállás mellett valódi pá

risi gummi és halhólyag tu- 
czatja 2—6 frtig Bonts ameri- 
cans 3—5 frtig. Pely-Porns 

-2.50 frtig. Ballato de femmes 4 50—7 frtig. (876)
Megrendeléseket diseréten és gyorsan eszközöl.

■ X  a 1  a H  I  cs. és k ir . osztr. m agyar 
1/ m « P  •  és belga k ir. szab. gyára. 

B u d a p e s t ,  IV., Koronaherceg-u. 17, (Szerviták-palotája) 
■V* Képes árjegyzékek irigyen és bérmentve.

1.80-

Giziimen uroi
H E T I L A P .

45 -ik évfolyam.
Az összes létező m agyar lapok 

között kor szerint a 3-dik.
G a z d a g o n  111-u.strált túlnyomóan g-ya- 

l^Orlati irányú szaklap, mely a mezőgazdaság m in d e n  
á g á n a k  korszerű kérdéseivel behatóan foglalkozik, fősúlyt 
fektetve:

á l l a t t e n y é s z t é s ,
-A- n ö v é n y t e r m e l é s ,

-A. t r á g y á z á s  és a  m ű t rá g y á z á s ,  
gépészet és épitészet  

S  a  s z ő lő m ű v e lé s  k érd ése ive l. 
Ezen ágakban a közérdekeltséget a lEflérdések és 

feleleteik rovatával tartja fenn, mely rovatban a közönség 
köréből érkeznek túlnyomólag a, kérdések és felvilágosítások.

Mulattató s tudományos T á rc z á it  hazánk legjobb 
gazdasági tárczairói irják.

A G a z d a s á g i  és ág rá rp o lit ik a i kér
déseket S z e m l e  rovatában hetenként behatóan tárgyalja, 
ostorozva az ujabb időben lábra kapott megtévesztő jelszavakat 
és tartalmatlan dilletantizmust. Ezen minden irányban tájékoz
tató, fóldmivelési érdekeket hűen szolgáló lapba Magyarország
legjeleseloTo g a z d á i  és g a z d a s á g i  irói
teszik közzé eszméiket. (871)

E lő f iz e té s i  á r a k : Egész évre 8  frt. Félévre 4  frt. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, M iiz e iim -k ö r ú t  7.

Felelős szerkesztő: OrŰÓdy Vilmos.
Szerkesztőtárs: I g a l i  S v e t O Z á P .  Laptulajdonos s szerkesztő: OfdÓdy L c ljo S .

Mutatványszámmal kívánatra készséggel szolgál a kiadóhivatal.

Egy ta p a s z ta l t  specz ia lista  á l
ta l, szenvedők ja v á ra  k ia d a to tt

az önseeélv.
oly szerencsé tlenek  szám ára, k ik  
ifjúko ri könnyelm űségük  foly
tá n  erő ik  h an y a tlá sá t érzik . O l
vassa továbbá m indenk i, k i  id e 
gességben, szívdobogásban, ne
héz em észtésben  szenved. H ű 
tanácsa i é v e n k in t e ze re kn e k  
a d já k  v is s z a  az e rő t  és e gé sz 
séget. E gy  fo r in t beküldése 
vagy u tá n v é t ellenében kap 
ható d r. L ..E R N S T  hasonszenvi 
orvosnál BECS. G iz e lla -S tra s s e  
6. A  könyv borítékba  zá rv a  
k ü lde tik  meg. (787)

(Iraknak.
Gyengeségi állapotoknál a  V o l ta  t a n á r  r e n d s z e r e  s z e rin t  
ö s s z e á l l í to t t  „^alvano-olektrikns készülék önhasználatra“
o rv o s o k  á l t a l  a j á n l t a t i k  és  r e n d e l te t ik .  E  k é s z ü lé k  ö a sz e á llitá sa  
a / .ig o ru a n  tu d o m á n y o s  a la p o n  n y u g s z ik .  Z se b b e n  k ö n n y e n  h o rd 
h a t ó .  A  k é s z ü lé k  l e i r á s a  in g y e n . Z á r t  b o r í té k b a n  10 k r .  lev é l- 
b é ly e g je g y é r t  m e g re n d e lh e tő  Áugenfeld I. e le k tr o te c h n ik u s  és 
c s .  k i r .  a z a b a d a lo m tu la jd o n o s  á l t a l  B é c s b e n , 1., S c lm le rs tra s s e  18.

(842)



V  e n d é g iő s ö k n e k .
LIGNUM-SANCTUM

k u g l i z ó - g o l y ó k  #

E lle n ő rz ő

9  9 1/« 10 10*/* 11 11'/* 12 12>/t 13 13«/« c á tm .
_  _________  1 .15 1 .30  1 .50  1.70 1 .90 2 .15 2 .30  2.50  2 .70 2.85

E g y  k é s z le t  t a r tó s  g y e r ty á n f á b ó l  ku g liz ó -b á b o k  2.50. N a g y  p lé h  p e r s e ly  e lz á rh a tó  
1.30.^ O rosz  k u g liz ó  e g é sz  s z ű k  u d v a r o n  is  f e lá l l í th a tó ,  eg y  k é s z le t  b á b o k , golyó, 
z s in ó r r a l  f r t  5 .5 0 —6.50 . A ric to n  Z e n é lő  s z e k r é n y  6 z e n e d a ra b o k k a l  20 fr t. — TTJ f b r i ó s a  z e n é lő  s z e k r é n y ,  ig e n  e rő s  h a n g g a l ,  6 é re z  k o tta la p p a l 15 fr t. 

_ '  L am p io n ok , k e r te k  k iv i lá g o s i tá s a  é s  d ís z í té s é r e  15—60 k r ig .  Magna-
Sium fá k ly a  36 p e r c z ig  m e g le p ő  v i lá g í tá s t  a d  1.20. P a p í r  lé g h a jó  50 k r tó l  1.50. 
F ló b e rt-p u s k a  k e r tb e n  tá r s a s á g o k n a k . 7 f r tó l  25 fr tig .  Vas c z é ltá b la , k iu g ró  bo- 
h ó e z c z a l  2 .50— 9 f r t ig .  K e r t i g y e r ty a ta r tó  ü v e g g e l f r t  1.— 2.3«- U jsá g ta rtó . 70 k r  
80, 90 , i  f r t .  B e re n d e z e tt p in c z e io k  6.75— 15 f r t ig .  K óz ipa la czk  dugaszo lo  í  fr t. 
K itűn ő  d u g a s z h ú z ó k  50 k r tó l  2 f r t ig .  B iz to n s á g i b oN e liu zó  gum m icsö  2.70. Hyd- 
ra n t ik u s  h o rd ó -s z á d  sz e d z e s  i t a lo k  m e g ro m lá s a  e l le n  1 f r t. Hordo csap, fo g a n 
t y ú v a l  50 , 6>, 70 k r .  P a la c z k t is z t i tó  k e ld  80 k r .

1 5 10 50 100 s z á m m a l  j j .  f  Rapid gyorsfÖ ZÖ  k é z i tű z h e ly , 1 l i te r  v iz e t
b á rc z á k  1.—  1.60 2 .40 4  —  3. f r t  100 d a r a b  •  7 p e re z  a l a t t  fe lfo r ra l  1 f r t.  —  Aranyozó 

fo lyad  k , m e ly ly e l  e l a v u l t  tü k ö r -  é s  k é p r á m á t ,  s tb . m tn d e n k i  a z o n n a l  m o s h a tó n  ú j já  a ra n y o z h a t ,  egy ü v eg  
8o k r  */< l i te r  3 f i t .  M e id in g e r-fé le  önm űködő  fa g y la ltg é p  5, fi, 9  f r t.  T o rn a  k é sz le t, s z a b a d b a n  8*fr t  50. 
H á ro m k e re k ű  e rő s  ve loc ipe d  f iu k n a k ,  9 f r tó l  ] 4  f r t ig .  K e r t i  h in ta á g y  4 .50 , 6.50, eg é sz  n a g y  10— 15 fr tiz .

Nc.g-y képes árjegyzéket bérmentve küld.

K e B T É S Z  T Ó D O Ü t B U D A P E S T ,
Dorottya-ntcza 1. szára,

T H E D O  ta n á r-fé le

l e g jo b b  és  l e g b iz to s a b b  s z e r  s z é p

szakálnövés
e lő id é z é s é r e .

Bámulatos gyorsan mozdítja elő a szakálnövést, úgy 
liogy még 16 éves ifjak is rövid idő alatt teljes és erős sza
káit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, mely tényt 
ezer és ezer elismerő irat bizonyítja.

Igen tisztelt gyógyszerész Úr ! Budweis.
M e g v a llo m  Ö n n e k ,  h o g y  ú g y , m in t  m in d e n  h a s o n ló  s z e r t  a  s z a -  

k á lh a g y m á t  is  c s a k  v á s á r i  l á r m á n a k  t a r to t t a m ,  m íg n e m  v é le tle n ü l  
e g y ik  b a r á to m  e s e té n é l  a n n a k  e lő n y ö s  h a s / n á r ó i  m a g a m n a k  m e g g y ő 
z ő d é s t  s z e r e z t e m ; m ié r t  is f e lk é re m  Ö n t ,  h o g y  a z  id e  e  a to l t  ö s s z e g é r t  
e z ^ n  k i tű n ő  h a g y m á b ó l  e g y  c s o m a g g a l  s z á m o m r a  is  k ü l d e n i  s z ív e s 
k e d jé k .  * Michur A  p .

Tele. Furat József gyógyszerész úrnak Prágában.
A s z a k á lh a g v in a  j< g g a l n e v e z h e tő  c s o d a s je r n e k ,  m e r t  a l i g  n é g y ' 

h e t i  h a s z n á l a t  u t á n  ö rv e n d v e  ta p a s z ta lo m , h o g y  r é g  ó h a j to t t  v á g y a m  
v é g r e  te l je s e d é s b e  fo g  m e n n i .  K é re m  s tb .

T e s c h e n ,  1891, m á rc z iu s  1 3 -á n . GünJra Venczel ó r á s .

Mgy csomag ára 1 f r t  és ü f r t  10 kr.
Főraktár Budapesten: Török József gyogyszerlárátian Király-u. 12. sz. 

Pozsony: Erdy J. gyógyszerésznél. 87,

A  le g e ls ő  o sz t. m a g y .  c s á s z .  é s  k i r .  k i z á r ó l a g  s z a b a d .

Fapade-festékek
¡ f v á i ' a

K R O K S T E ie  Ü M X B é c s ,  I I I .  H au p tstrasse  120. (s a já th á z ).
Kitüntetve arany érmekkel. A  f ö h e rc z e g i  é s  f e je d e lm i  j ó s z á g 
ig a z g a tó s á g o k , a  c sá sa . é s  k i r .  k a to n a i  p a r a n c s n o k s á g o k ,  a z  ö sz e s  
v a s u ta k , ip a r - ,  b á n y a *  ós k o h ó tá r s u la to k ,  a  le g tö b b  é p í té s z e t i  t á r s u l a t ,  
é p í té s z e t i  v á l la la to k  és  « p ltő  m e s te r e k ,  m in t  s z in te  s z á m ta la n  g y á r  
é s  fö ld b ir to k o s  s z á l l í t ó j a .  —  E z e n  fe s té k e k  a z  é p ü le te k  fe s té s é re  
h a s z n á l ta tn a k ,  40 k ü lö n b ö z ő  s z ín b e n  k a p h a tó k  k i l ó n k in t  16 k r tó l  
k e z d v e  fe lje b b , m é s z b e n  o ld h a tó ,  s  a z  o la j f e s té k h e z  tö k é le te s e n  h a s o n ló .  

M in ta  la p o k  s  h a s z n á la t i  u ta s í tá s  in g y e n  ós b é r m e n tv e .  gg-j

P o l g á r i  h á z a s s á g !

R .  .1. — Es igy, az örök Jókedv nevében, a H um or V idor és 
Grunjiori S a ty r a  közötti házasságot országszerte érvényesnek nyilvá 
nitoni. Legyen ez a szövetség ta r tó s  és te rm ékeny!

(Az esketési ta k sa  évnegyedre 2 fr t.)

Az 1803. év á p ril is  1-vel u j elő fizetést ny itunk  a  „BORSSZEM  
vA N K Ó “ -ra .

A „BOKSSZEM JANKÓ7 előfizetési ára:
N e g y e d é v re — --------------2 fr t.
F é l é v r e ---------------------- 4  fr t.

Az előfizetés mentői előbbi m egújítását kérjük, liogy a  szétküldésben 
késedelem ne álljon be.

A  B ORSSZEM  JA N K Ó  k iad ó h iv a ta la
B a ia lok -le re , Alhenaeum-épiiUt.

(1893. Budapest.) Nyomtatja a kiadó-tulajdonos A t h e n a e u m  irodalmi és nyomdai részvénytársulat.




